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Ми дуже часто звертаємо увагу молоді на вміння спілкуватися  

не тільки за межами освітнього закладу, а й побуті. Важливим елемен- 

том комунікації все ж таки залишається мова. Особливі вимоги мов- 

ного етикету направляють особистість, професійна діяльність якої 

повʼязана зі спілкуванням. І саме мова в такому випадку є елементом 

етичного міжособистісного спілкування.  

Мовний взаємозвʼязок виникає з моменту народження особистості 

та продовжується протягом всього життя. Від перших родинних мов- 

леннєвих стосунків до інших, зовнішніх, з оточенням, де особистість 

проходить певні сходи. Під час такої ходи від першого слова «мама» 

особистість набуває мовленнєвий досвід та збагачує свою мову, попов- 

нюючи її не тільки словами рідної мови, а й совами іншомовного 

походження. Саме так відбувається побудова мовленнєвого акту 

комунікації, що сприяє розвитку інтелектуальних здібностей. Взагалі 

мова – це система певних знаків та правил, яка дозволяє здійснювати 

передачу інформації засобами комунікації та виконує функції репрезен- 

тативну (знання про реальність фізичну, розумову та соціальну)  

та комунікативну (уміння використовувати мову відповідно до особли- 

востей ситуації та реципієнта). Завдяки мовленню ми відповідаємо  

на питання, виконуємо певну реакцію на словесні пояснення або 

надаємо усне пояснення про неможливість виконання тих чи інших дій.  

На думку М. Пʼєтронь-Ратинської, феноменом мовлення є складна 

поведінка особистості, що з‟являється в результаті спільної роботи 

різних частин тіла: мозку, нервової системи, яка передає інформацію  

до мʼязів язика, рота, піднебіння, голосових органів і легенів. У відпо- 

відь ці м‟язи починають рухатися ефективно, швидко та злагоджено, 

перетворюючи наші думки на голоси, рухи губ і язика – на слова,  

а плавний потік слів – на зрозумілу мову [10]. Вивчення комунікації 

повʼязане з питаннями психологічних потреб та механізмів, що 
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визначають поведінку особистості. Як зазначає М. Пʼєтронь-Ратинська, 

засновник гуманістичної психології А. Маслоу представив власну 

концепцію потреб (так звану «піраміду потреб»), яка передбачає 

наявність певної закономірності, ієрархії важливості, що визначає роз- 

виток особистості. Нездатність задовольнити певну потребу заважає 

«перейти» на вищий рівень. І мова тут є основною формою задово- 

лення потреб [10]. Завдяки спілкуванню та розумінню того, що особис- 

тість розуміють, формуються самооцінка, відбувається розвиток вольо- 

вих якостей. Особистість починає відчувати себе важливою та поміче- 

ною. Молоде покоління засвоює знання, набуті старшими, використо- 

вує досягнення, знання, культуру, техніку попереднього покоління. 

Команди та накази мають виховне значення, вони формують механізми 

поведінки й дозволяють особистості зрозуміти, що можна, а що забо- 

ронено. Вдосконалення розумових навичок відбувається шляхом читан- 

ня інформації, розвʼязання певних завдань, комунікації з оточенням та 

самодисципліни. Розвиток власних навичок покращує життя та спря- 

мовує особистість до досягнення нових цілей та задоволення потреб.  

Ми розуміємо, що комунікація є засобом спілкування для здорових 

відносин, які не призводять травмуючого ефекту на співрозмовника [5]. 

Саме «спілкування є основою умовою людського життя і більшість  

з нас не може поставити під сумнів свою здатність спілкуватися.  

Але нас турбує момент, коли втрачається розуміння один одного та 

інформація, яку доносимо, трактується зовсім по-іншому» [6, с. 46].  

І будь-який обмін інформацією може впливати на міжособистісну 

взаємодію. Тобто, комунікація стає засобом передачі «різних інформа- 

ційних наповнень з використанням різних систем звʼязку, зокрема через 

мову, обмін інформацією, спілкування та взаєморозуміння» [5].  

У деяких словниках поняття етикету має таке визначення: 

«установлені норми поведінки і правила ввічливості в якому-небудь 

товаристві» [1]; «сукупність правил поведінки, що стосуються зов- 

нішнього прояву відношення до людей» [9]; «...складова частина 

зовнішньої культури суспільства. У нього входять ті вимоги, які набу- 

вають характеру строго регламентованого церемоніалу, і в дотри- 

манні яких має особливе значення певна форма поведінки» [9]; «сукуп- 

ність правил поведінки, що стосуються зовнішнього прояву ставлення 

до людей /поводження з оточуючими, форми звернення і привітання, 

поведінка в громадських місцях, манери і одяг/ і прийняті в суспільстві. 

Е. є складовою частиною зовнішньої культури суспільства. До нього 

входять і ті вимоги, які набувають характеру строго регламенто- 

ваного церемоніалу» [11, с. 102].  

А. П. Загнітко розглядає поняття етикету в деяких варіантах, напри- 

клад це: «встановлений порядок поведінки (зокрема комуніка- 

тивної)...»; «комплекс манер, що виявляють внутрішнє ставлення 
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людини ... до оточення»; «дотримання принципів етикетності комуні- 

кації, куртуазності спілкування з орієнтацією на особливості комуні- 

кативної поведінки етносу...»; «вживання системи стійких формул 

спілкування...»; «мовленнєва (мовна) система стійких, стандартних, 

стереотипних національно специфічних словесних формул спілкуван- 

ня...»; «вербалізований компонент...»; «сукупність національно куль- 

турних і соціально корпоративних сценаріїв комунікативної пове- 

дінки...»; «правила мовленнєвої поведінки ... для встановлення та 

підтримування нормального мовленнєвого спілкування...»; «український 

мовленнєвий етикет»; «у комунікативній лінгвістиці – використання 

засобів мовного коду конкретної ідіоетнічної мови...»; «система стій- 

ких формул і знаків спілкування ...»; є «національно детермінованим...»; 

«національний (етнічний) ... порядок, набір правил, що визначає пове- 

дінку (зокрема, комунікативну)...» [2, с. 188].  

Мовленнєвий етикет повʼязаний із соціальним поняттям етикету, 

який визначає вибір форми спілкування залежно від соціального 

статусу особистості, що спілкується, та місця спілкування. Найбільш 

доречні засоби, в будь-якій ситуації, залежить від співрозмовника та 

середовища, де відбувається спілкування (вдома, в неформальній 

обставині, на роботі та ін.). Саме етикет регламентує вибір найбільш 

підхожого засобу комунікації. 

Мовленнєвий етикет є своєрідною системою стереотипних дієслів- 

них одиниць, які використовуються для вираження доброзичливого 

ставлення до співрозмовника в різних ситуаціях спілкування. Ці ситуа- 

ції типові, тому що повторюються майже щодня. Ми зустрічаємося  

з людьми, намагаємося привернути їхню увагу, вітаємося, прощаємося, 

просимо вибачення, дякуємо, вітаємо, звертаємося з проханням і т. д.  

І щоразу використовуємо готові, стійкі вирази, певні формули 

спілкування, які зберігаються в нашій мовній свідомості. 

Ті слова, що ми звикли говорити щодня (слова вітання, прощання, 

прохання тощо) та форма донесення інформації залежить від середо- 

вища (офіційного чи неофіційного), в яких відбувається комунікація,  

а також від соціального статусу, віку співрозмовників тощо. Крім того, 

важливу роль у навчанні етикету відіграють невербальні засоби 

спілкування. Значення в етикеті можуть мати різні людські рухи, пози, 

жести, міміка і погляди. За поглядом співрозмовника особистість може 

припускати, про що саме запитують або бажають запитати. В цей 

момент відбуваються зміни на обличчі та з‟являється вираз уваги. Саме 

таке поводження дозволяє зрозуміти, що особистість готова відповісти 

на запитання або проблему.  

На думку німецьких дослідників (Л.О.Х. Крочек, М. Пфаллер. Б. Ланге, 

М. Мюллер, А. Мюльбергер) важливим елементом є також міжособистісна 

дистанція, тобто фізичний простір між співрозмовниками, що закладає 
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основу соціальних взаємодій. Така частина невербального спілкування 

дозволяє координувати соціальну поведінку під час особистих зустрі- 

чей, відображає почуття комфорту в соціальних ситуаціях і залежить 

від реляційних та культурних факторів, позитивного чи негативного 

відношення. Різні зони просторових відстаней повʼязані з різними 

соціальними функціями: інтимний простір (0–45 см), особистий простір 

(45–120 см), соціальний простір (129–365 см) та публічний простір 

(365–762 см). Вони зазначили, що особистий простір визначається  

як простір, який люди підтримують навколо себе, вторгнення в яке 

інших викликає дискомфорт. Вторгнення в особистий або навіть 

інтимний простір були повʼязаний з посиленням почуття загрози та 

посиленням фізіологічного збудження. Таким чином, міжособистісна 

дистанція є характерною рисою соціальної взаємодії [7].  

Отже, етикет – це культурна складова суспільних відносин, що 

склалася історично, з урахуванням певних норм та правил певної 

етнічної групи, на підставі досвіду міжособистісної та поведінково-

мовленнєвої комунікації. Прийняті в суспільстві правила поведінки, 

мови та спілкування невербальних стереотипів надають унікальності 

поведінці, способу життя та умовам проживання. Тому етикет є важ- 

ливою частиною не тільки національної культури, а й елемент комуні- 

кативної компетенції, що впливає на розвиток особистості.  

Компетенції містять не лише інтелектуальний елемент, а й розвиток 

навичок. Компетентність має на увазі когнітивну, операційну мотива- 

ційну, поведінкову та соціальну складову. Це включає результати 

навчання, тобто навички та знання, індивідуальну систему цінностей, 

уподобання тощо. Компетентності виникають не лише під час освіт- 

нього процесу, а й під впливом формального, інформального та нефор- 

мального середовища.  

На сьогодні компетентнісний підхід зосереджується на розвитку 

ключових умінь і навичок, а не лише на запам‟ятовуванні фактів. Зосе- 

реджуючись на цьому, особистість краще підготовлена до реального 

світу та може застосувати свої знання в будь-якій ситуації [3]. 
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